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R11 Antislip Add 

1. DESCRIPTION DU PRODUIT 

Composant du système. Pour augmenter la résistance au glissement. Crée une texture de surface forte avec 
une augmentation importante de la résistance au glissement du sol. Pour les zones de travail et les zones 
humides/pieds nus qui doivent être vitrifiées avec les vernis Dr. Schutz et dans lesquelles les exigences en 
matière de sécurité antidérapante sont élevées. Peut être combiné avec les vitrificateurs Dr Schutz en phase 
aqueuse et les vitrificateurs pour parquet eukula dans les domaines d'application indiqués. 
 

− La forme ronde du grain réduit l'encrassement malgré la forte structure. 

− Efficace en termes de résultat. 

− Testé selon la norme DIN 51130, classe de glissance R11 ( PU Sealer / eukula extreme 470/471/472/473 ) 

− Testé selon la norme DIN 51097, classe antidérapante C pour les zones mouillées et pieds nus. ( PU Sealer ) 

− Le vernis PU Dr Schutz combiné à cet Add, testé selon la norme BS 7976-2, répond aux exigences des 
directives relatives aux accidents de glisse dans des conditions sèches et en cas d'humidification par l'eau, 
recommandées par le UK Slip Resistance Group 

− Produit de construction testé sur les émissions selon les directives de l'AgBB. Approbation générale du BTP 
allemand n° Z-157.20-69 
 
La compatibilité des revêtements de sécurité, des surfaces plus structurées et des sols à relief pastilles doit 
être observé au préalable en fonction du projet. 
 

2. MODE D’EMPLOI 

R11 Antislip Add s'applique en deux couches. Le sol doit être préparé comme pour le vernis à appliquer. 
Ajouter R11 Antislip Add dans le rapport de mélange 0,44 kg : 5 l de vernis de base (8% sur le mélange de 
vernis) au vernis de base dans le bac à vernis et mélanger soigneusement. Incorporer ensuite soigneusement 
le Durcisseur. Appliquer le mélange de vitrification en couche de 50 ml/m² mince et régulière  avec le rouleau 
Aquatop. Pendant l'application, toujours veiller à une répartition uniforme de l'additif antiglisse dans le bac 
à peinture. Après séchage, mais pas plus de 12 heures après, appliquer sans le R11 Antislip Add  une 
deuxième couche de vernis de 50 ml/m² de manière uniforme. 
 
Remarque: 

− Tendance nette à la décantation dès l'application. Pour assurer l'uniformité, homogénéiser le mélange à 
plusieurs reprises. 

− Pour une répartition uniforme des grains dans la surface, une application fine MIT Add est nécessaire. Pour 
une bonne intégration des grains dans le vernis, il faut ensuite appliquer à nouveau du vernis SANS Add dans 
un deuxième temps. La quantité de vernis détermine la hauteur de la structure de surface. Si une référence 
aux certificats est nécessaire, les quantités spécifiées doivent être respectées. 

− Pour les vernis topcoats d'environ 100 ml/m², appliquer le topcoat en deux étapes comme décrit ici. 

− Veuillez mélanger suffisamment de vernis pour appliquer une couche sur toute la surface. Un éventuel 
mélange supplémentaire peut entraîner des variations de qualité. 
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R11 Antislip Add 

3. CONSOMMATION 

4g/m². Une unité de livraison suffit pour 110 m². 
 

4. DUREE DE SECHAGE 

Comme décrit pour le système de base. 
 

5. NETTOYAGE & ENTRETIEN 

Les contraintes mécaniques (piétinement, roues, ...) et un nettoyage intensif peuvent réduire l'effet 
antidérapant. En raison de la structure de la surface, il faut s'attendre à un effort de nettoyage plus 
important. Nous recommandons un nettoyage à la brosse avec des brosses douces. Afin de conserver les 
caractéristiques de la surface, nous recommandons de refaire occasionnellement l'étanchéité comme 
mesure d'entretien. Afin de maintenir l'effet antidérapant.Nous déconseillons l'entretien conventionnel 
avec des produits  d'application ou des dispersions acryliques formant des couches.  
Observez nos modes d’emploi spécifiques pour le revêtement et le type de bâtiment sur www.dr-
schutz.com. 
 

6. STOCKAGE 

Conserver dans un endroit frais et sec. Maintenir hors de portée des enfants. 
Se conserve indéfiniment dans son emballage d'origine non ouvert. 
 

7. DONNEES TECHNIQUES 

Composants: poudre de céramique 
ADR/RID: Produit non dangereux au sens des réglementations pour le transport. 
CLP/GHS: pas d’obligation de signalisation. UFI: TG40-G0NP-F00R-7NDG 
Pour des informations sur l'étiquetage et la manipulation sûre, veuillez vous référer à la fiche de données 
de sécurité. 
Respectez les précautions habituelles, même si vous utilisez des produits peu polluants. Tenir à l'écart des 
enfants. Les conteneurs complètement vidés peuvent être jetés avec les ordures ménagères ou la collecte 
des matériaux recyclables. 
 

8. INFORMATION COMPLEMENTAIRE 

Nos publications suivantes, dans leur forme actualisée, font partie intégrante de cette fiche :  

− Directives générales pour l’utilisation des produits de surface de Dr Schutz. 

− Fiche de données de sécurité disponible sur demande. 
www.dr-schutz.com / Les documents indiqués ainsi que cette Information Produit sont disponibles sur notre 
site Internet www.dr-schutz.com ou sur demande à notre adresse ci-dessous. 
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Dr. Schutz - We Care About Floors 

Siège international Dr. Schutz GmbH tèl +49 (228) 95352-40 
Allemagne Holbeinstraße 17 fax +49 (228) 95352-46 
 53175 Bonn email: export@dr-schutz.com 
 Allemagne www.dr-schutz.com 
   
France Dr. Schutz France contact: Dominique Vichy 
 12 ZA Chamboirat gsm +33 6 77 82 00 60 
 03450 Ebreuil fax +33 9 72 22 06 02 
 France email: dvichy@dr-schutz.fr 
   
Suisse Reinwall GmbH  
 9500 Wil, Suisse  
   
Distributeur Suisse et Liechtenstein Floor Concept GmbH tèl +41 (44) 5334500 
 Bachstrasse 29 fax +41 (44) 5334501 
 8912 Obfelden email: info@floorconcept.ch 
 Suisse www.floorconcept.ch 
   
Canada & Amérique du Nord Schutz NA LLC contact: Sam Jamison 
 8701 Torresdale Ave, Suite P tèl +1 877 272 4889 
 Philadelphia PA 19137 mobile +1 610 310 2412 
 USA email: sam@dr-schutz.us 

 
Nos conseils et instructions d´application de nos produits sont émis de bonne foi et selon les dernières connaissances de la technique. 
De ce fait, aucun dommage n’en résultera si nos produits de qualité sont utilisés conformément à leur mode d´emploi et suivant nos 
conseils d´utilisation sur les matériaux pour lesquels ces produits sont destinés. Cependant, l´utilisation de nos produits est faite en 
dehors de nos possibilités de contrôle, la responsabilité incombe donc à l´appliquant et ne le dispense pas de faire un essai pour les 
procédés d´utilisation et leurs buts. Pour cette raison, nos instructions techniques sont à considérer sans garantie, n´engageant pas 
notre responsabilité (les tiers y compris). Il convient de respecter les recommandations, directives et normes pertinentes ainsi que les 
règles reconnues de la technique. Les versions précédentes perdent leur validité avec l’édition de la présente Information Produit. 

 


